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GB | Electric Insect Killer

Warning and safety instructions

« Always read the manual before use.

« Respect the safety instructions in this manual.
Never remove the cabinet of this unit to make any internal adjustments, do not remove plastic
parts of the kabinet when it is connected to the power supply network. Doing so may cause
electric shock.
Place the insect killer on a chosen place (hang it for example) and then connect the supply cable
to the power supply network 230 V~.
Place the insect killer out of reach of children. Children must not manipulate with it and connect
it to the power supply network.
Install the insect killer far from flammable materials. It must not be used in an environment
filled with explosive fines and combustible dust. The insect killer must not be used in stables,
barns, garages etc.
Always disconnect from the 230 V~ power supply network when you manipulate with the
insect killer.
Use the insect killer in dry indoor environments.
Do not use the insect killer if the supply cords or safety cabinet are damaged.
If the supply line is damaged, it must be replaced by the qualified person so as to avoid an
occurrence of a dangerous situation.
This device is not designed to be used by people (including children) who lack the experience or
are mentally, physically or with their senses unable to use the device safely unless supervised or
instructed concerning the usage of the device by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the device.

Electric insect killer is made for killing flying insects. The electric charge on the unit in front of the
light source killes it. The insect killer is ideal for kitchens, food shops and other environments dealing
with the appearance of the insect.

Clearing/maintenance
1. Always uplug the unit from the power supply network 230 V~.
2. Unscrew the bottom part anticlockwise by 45° and pull down to remove it.
3. Empty it.
4. Push the tray gently in and twist (clockwise by 45°) to secure it onto the unit.
5. Place the insect killer on a chosen place and connect it to the power supply network 230 V~.

CZ | Elektricky lapa¢ hmyzu

Bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim lapace prostudujte navod na pouziti.

Dbejte bezpecnostnich instrukei uvedenych v tomto navodé.

Nezasahujete do konstrukce lapace a nerozebirejte kryci plastové Casti napétové mrizky, je-li
lapac pripojen k napéajeci siti — mohlo by dojit k Grazu vysokym elektrickym napétim.

Lapa¢ umistéte (povéste) na prisludné misto a potom pfipojte napajeci vodi¢ do sité 230 V~.
Lapa¢ umistéte mimo dosah déti, nedovolte jim s lapaéem manipulovat, ani jej pripojovat do
napéjeci sité.

Lapa¢ instalujte mimo dosah hoflavych latek. Nepouzivejte jej v prostredi s vybusnymi parami a
hoflavym prachem. Lapac¢ se nesmi pouzivat ve stdjich, stodolach, garazich apod.

Chystate-li se manipulovat s lapacem, odpojte lapa¢ od napéjeci sité!

Lapa¢ pouzivejte v suchych vnitfnich prostorach.

Pokud dojde k poskozeni napajeciho vodice nebo ochrannych krytd lapace, lapac nepouzivejte.
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« Pokud je napéjeci kabel poskozen, nechte jej vymeénit kvalifikovanou osobou, aby se zabranilo
nebezpecnym situacim.
Lapa& hmyzu neni uren pro pouzivani osobami (vEetn& déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni
neschopnost &i nedostatek zkuSenosti a znalosti zabrafiuje v bezpe¢ném pouzivani spotfebice,
pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné pouziti spotiebice osobou
zodpovédnou za jejich bezpeénost. Na déti by se mélo dohliZet, aby se zajistilo, Ze si nebudou
se spotiebi¢em hrat.
Elektricky lapa¢ hmyzu slouzi k hubeni étajiciho hmyzu. Elektricky naboj na mfiZce lapace, umisténé
pred svételnym zdrojem, pfilakany hmyz usmrti. Lapac je vhodny do kuchyni, obchod( s potravinami
a dalSich prostredi, kde se |étajici hmyz vyskytuje.
Cisténi

1. Odpojte lapac¢ od napéjeci sité 230 V~.

2. Odstrarite spodni ¢ast lapace pooto¢enim o 45° v protisméru hodinovych rucicek a spodni ¢ast

povytahnéte.

3. Vysypte hmyz.

4. Nasad'te spodni ¢ast na lapac a pootocte ji 0 45° ve sméru hodinovych rucicek.
. Lapa¢ umistéte na misto a napajeci pfivod pripojte k napéajeci siti.

SK | Elektricky lapa¢ hmyzu

Bezpecnostné instrukcie

Pred pouzitim lapaca si prestudujte navod na pouzivanie.

Dbajte bezpe¢nostnych instrukcii uvedenych v tomto navode.

Nezasahujte do konstrukcie lapaca, nerozoberajte krycie plastové Casti napatovej mriezky v
pripade, Ze lapac je pripojeny k napéajacej sieti, pretoze by mohlo dojst k trazu vysokym elek-
trickym napatim.

Lapa¢ umiestnite (poveste) na prislusné miesto a potom pripojte napajaci vodi¢ do siete 230V~
Lapa¢ umiestnite mimo dosahu deti. Deti nesmU s lapacom manipulovat’ a pripajat ho do
napéjacej siete.

Lapa¢ instalujte mimo dosahu horlavych latok. Nesmie byt pouzivany v prostredi s vybu$nymi
parami a horlavym prachom. Lapa¢ sa nesmie pouzivat v stajniach, stodolach, garazach a pod.
V pripade, Ze budete manipulovat s lapac¢om, je nutné, aby lapa¢ nebol pripojeny na napéjaciu
siet' 230 V~. Lapa€ pouzivajte v suchych vnitornych priestoroch.

V pripade, Ze ddjde k poSkodeniu napéajacieho vodi¢a alebo ochrannych krytov lapaca, lapa¢
nepouZzivajte.

Ak je napéjaci privod poskodeny, musi byt nahradeny kvalifikovanou osobou, aby sa zabréanilo
vzniku nebezpecnej situécie.

Tento spotrebi¢ nie je uréeny pre pouzivanie osobami (vratane deti), ktorych fyzicka, zmyslova
alebo mentalna neschopnost ¢i nedostatok skisenosti a znalosti zabrafiuje v bezpe¢nom pouzivani
spotrebita, pokial na nich nebude dohliadnuté alebo pokial neboli indtruovany ohladne pouzitia
spotrebita osobou zodpovédnou za ich bezpe€nost. Na deti by sa malo dohliadat’, aby sa zaistilo,
Ze sa nebudU so spotrebi¢om hrat'.

Sl

Elektricky lapa¢ hmyzu slizi na hubenie lietajiceho hmyzu. Elektricky naboj na mriezke lapaca, ktora
je umiestnena pred svetelnym zdrojom prilakany hmyz zabije. Lapac je vhodny do kuchyri, obchodov
s potravinami a dalsich prostredi, kde sa vyskytuje lietajuci hmyz.
Cistenie

1. Odpojte lapac¢ od napéajacej siete 230 V~.

2. Odmontujte spodnu Cast’ lapaca a to tak, Ze pootocite spodnu ast' 45 ° v protismere hodinovych

ruciciek a povytiahnite spodnu Cast'.
3. Vysypte hmyz.



4. Spodnej ¢asti lapaca namontujte na lapac a to tak, Ze priloZite spodnu Cast a pootocite ju 0 45°
v smere hodinovych ruciciek.
5. Lapa¢ umiestnite na miesto a napajaci privod pripojte k napéjacej sieti 230 V~.

PL | Lampa owadobdjcza

Instrukcja bezpieczenstwa

* Przed zastosowaniem lampy owadoboéjczej nalezy zapozna¢ sig z instrukcja obstugi.
Przestrzegajcie przepiséw bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukcji.
W lampie podtaczonej do sieci nie wolno siega¢ do wnetrza urzadzenia ani demontowac¢ plas-
tikowych oston czeéci siatki bedgcej pod napigciem poniewaz grozi to porazeniem przez wysokie
napiecie elektryczne.
Lampe owadobodjczg nalezy umiesci¢ na wtasciwym miejscu (na przyktad powiesic), a nastgpnie
przewdd zasilajgcy podtgczy¢ do sieci 230 V~.
Lampeg owadobojczg umieszczamy poza zasiggiem dzieci. Dzieci nie mogg manipulowaé¢ lampa
ani podtaczac jej do sieci zasilajgcej.
Lampe owadobojczg instaluje sie zdala od materiatéw tatwopalnych. Nie wolno jej stosowaé
w pomieszczeniach z oparami wybuchowymi i z pytem tatwopalnym. Lampy owadobdjczej nie
wolno uzywac¢ w stajniach, stodotach, garazach itp.
W razie koniecznoséci manipulowania lampa, nalezy koniecznie wcze$niej odtaczy¢ ja od sieci
zasilajacej 230 V~. Lampa owadobojcza powinna by¢ stosowana w suchych pomieszczeniach
wewnetrznych.
W przypadku uszkodzenia przewodu zasilajgcego lub oston ochronnych lampy, nie wolno jej
dalej eksploatowac.
Jezeli przewdd zasilajgcy zostanie uszkodzony, to jego wymiany moze dokona¢ osoba posiadajgca
wymagane kwalifikacje, aby zapobiec mozliwemu powstaniu niebezpiecznej sytuacji.
Uzywa¢ wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem. Nie wolno uzywac¢ dzieciom bez opieki dorostych
oraz osobom, ktorych fizyczna, zmystowa lub umystowa niezdolno$¢ oraz niedostateczna wiedza
nie pozwalajg na bezpieczne uzytkowanie urzadzenia.

Lampa owadobdjcza stuzy do niszczenia owadéw latajgcych. Zwabione owady sg zabijane przez
tadunek elektryczny zgromadzony na siatce, ktéra znajduje sig przed zrédtem $wiatta. Lampa
przeznaczona jest do kuchni, sklepdw spozywczych i innych pomieszczen, w ktérych wystepuja
owady latajace.

Czyszczenie

1. Odtgczy¢ lampe od sieci zasilajacej 230 V~.

2. Odkrecic dolng cze$¢ lampy w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara i wyciggnac ja.

3. Wysypa¢ owady.

4. Przykreci¢ z powrotem dolng cze$¢ lampy.

5. Ustawi¢ lampe na wtasciwym miejscu, a przewéd zasilajacy wigczy¢ do sieci 230 V~.
E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tagcznie z innymi odpadami

zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢

mmm sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbi-
erania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sig sktadniki niebezpieczne, ktére majg szczegélnie
negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych substancii,
mieszanin oraz czeéci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie
ludzi.



HU | Rovar csapda

Biztonsagi utasitas

« Figyelmeztetés és biztonsagi utasitasok

« Hasznalat el6tt mindig olvassa el a kézikonyvet.
Tartsa be a kézikényvben talalhaté biztonsagi utasitasokat.
Soha ne tavolitsa el a késziilék hazat a belsé beallitasok elvégzéséhez, ne tavolitsa el a kabinet
miianyag részeit, ha az a taphalézathoz van csatlakoztatva. Ennek megtétele aramiitést okozhat.
Helyezze a rovarirt6t egy kivalasztott helyre (példaul akassza fel), majd csatlakoztassa a tapkabelt
a 230 V~-os taphalézathoz.
A rovar6l6t gyermekek szdmara elérhetetlen helyre tegye. Gyermekek nem manipulalhatnak
vele, és nem csatlakoztathatjak a tapellaté halézathoz.
A rovarélét gyulékony anyagoktol tavol helyezze el. Nem szabad robbanésveszélyes finomsze-
mcsékkel és éghetd porral teli kdrnyezetben hasznalni. A rovarirtét nem szabad istélloban,
pajtaban, garézsban stb. hasznalni.
A rovarélével valé manipulalaskor mindig valassza le a 230 V~-os elektromos halézatrol.
A rovar6lét szaraz beltéri kérnyezetben hasznalja.
Ne hasznalja a rovardlét, ha a tapkabelek vagy a biztonsagi szekrény sérlt.
Ha a tapkabel megsériilt, azt szakképzett személynek kell kicserélnie, hogy elkerdilje a veszélyes
helyzet kialakulasat.
Ezt a készlléket nem arra tervezték, hogy olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) hasznal-
jak, akik nem rendelkeznek kellé tapasztalattal, vagy szellemileg, fizikailag vagy érzékszerveikkel
képtelenek a készlilék biztonsagos hasznalatara, kivéve, ha a készlilék hasznalatara vonatkozoéan
a biztonsagukert felelés személy felligyeli vagy oktatja 6ket. A gyermekeket felligyelni kell, hogy
ne jatsszanak a készulékkel.

Az elektromos rovarirt6 replld rovarok elpusztitasara késziilt. A fényforras elétt (v egységen lévé
elektromos toltés megdli 6ket. A rovar6lé ideélis konyhakba, élelmiszertzletekbe és mas, a rovarok
megjelenésével foglalkozd kdrnyezetekbe.

Tisztitas/karbantartas
1. A késztiléket mindig hiizza ki a 230 V~-os elektromos haldzatbol.
2. Csavarja ki az also részt az éramutatd jarasaval ellentétes iranyban 45°-kal, és huzza lefelé
a levételhez.
3. Uritse ki.
. Gvatosan tolja be a talcat, és csavarja el (az 6ramutaté jarasaval megegyezéen 45°-kal), hogy
rogzitse a készllékhez.
5. Helyezze a rovarirtot egy kivalasztott helyre, és csatlakoztassa a 230 V~-os tapellaté haldzathoz.

Sl | Elektriéni lovilnik insekt:

Opozorila in varnostna navodila

Pred uporabo vedno preberite navodila.

Spostujte varnostna navodila v tem priro¢niku.

Nikoli ne odstranjujte ohisja te enote za notranje prilagoditve. Ne odstranjujte plasti¢nih delov
omarice, ko je povezana z omrezjem elektricnega napajanja. To lahko povzroci elektricni udar.
Postavite elektri¢ni insekticid na izbrano mesto (npr. ga obesite) in nato priklju¢ite napajalni kabel
na omrezje elektritnega napajanja 230 V~.

Postavite elektri¢ni insekticid izven dosega otrok. Otroci se ne smejo igrati z njim in ga povezovati
z omrezjem elektricnega napajanja.
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Namestite elektri¢ni insekticid stran od vnetljivih materialov. Ne sme se uporabljati v okoljih,
napolnjenih z eksplozivnimi praski in vnetljivim prahom. Elektri¢ni insekticid se ne sme uporabljati
v hlevih, hlevih, garazah itd.

Vedno se odklopite od omrezZja elektri¢nega napajanja 230 V~, ko manipulirate z elektri¢nim
insekticidom.

Uporabljajte elektri¢ni insekticid v suhih notranjih okoljih.

Ne uporabljajte elektri¢nega insekticida, e so poskodovani napajalni kabli ali varnostna ohisja.
Ce je napajalna linija poSkodovana, jo mora zamenjati usposobljena oseba, da se prepreci
nastanek nevarne situacije.

Ta naprava ni namenjena uporabi s strani ljudi (vklju&no z otroki), ki nimajo izkugenj ali so du$evno,
telesno ali ¢utno nesposobni varne uporabe naprave, razen ¢e jih nadzira ali poucuje o uporabi
naprave oseba, odgovorna za njihovo varnost. Otroke je treba nadzorovati, da se prepricate, da
se ne igrajo z napravo.

Elektri¢ni insekticid je namenjen uni¢evanju letecih insektov. Elektri¢ni naboj na enoti pred svetlob-
nim virom ga ubije. Elektri¢ni insekticid je idealen za kuhinje, trgovine s hrano in druge okolice, ki se
spopadajo z pojavom insektov.

Ciséenje/vzdrzevanje

1
2.
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Vedno odklopite enoto iz omreZja elektricnega napajanja 230 V~.
Odvijte spodnji del v nasprotni smeri urinega kazalca za 45° in ga potegnite navzdol, da ga
odstranite.

. |zpraznite ga.
. Nezno potisnite pladenj in ga zavrtite (v smeri urinega kazalca za 45°), da ga pritrdite na enoto.
. Postavite elektri¢ni insekticid na izbrano mesto in ga prikljucite na omrezje elektriénega na-

pajanja 230 V~.

RS|HR|BA|ME | Elektri¢na zamka za insekte

Upozorenja i sigurnosne upute

Uvijek procitajte prirucnik prije upotrebe.

Postujte sigurnosne upute u ovom priruéniku.

Nikada ne uklanjajte kuciste ove jedinice kako biste napravili bilo kakve unutarnje prilagodbe, niti
uklanjajte plasticne dijelove kucista kada je povezano s mrezom napajanja. Takvo postupanje
moze izazvati elektricni udar.

Postavite uredaj za ubijanje insekata na odabrano mjesto (npr. objesite ga) i zatim spojite napajalni
kabel na mrezu napajanja od 230 V~.

Stavite uredaj za ubijanje insekata izvan dosega djece. Djeca se ne smiju igrati s njim niti ga
povezivati s mreZzom napajanja.

Postavite uredaj za ubijanje insekata dalje od zapaljivih materijala. Ne smije se koristiti u okolini
ispunjenoj eksplozivnim ¢esticama i zapaljivim prasinama. Uredaj za ubijanje insekata ne smije
se koristiti u Stalama, Supama, garazama, itd.

Uvijek se iskljucujte iz mreZe napajanja od 230 V~ kada manipulirate uredajem za ubijanje insekata.
Koristite uredaj za ubijanje insekata u suhim unutarnjim okruzenjima.

Ne koristite uredaj za ubijanje insekata ako su oSte¢eni napajalni kablovi ili sigurnosno kuciste.
Ako je napajalna linija o$te¢ena, mora je zamijeniti kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasna
situacija.

Ovaj uredaj nije namijenjen uporabi od strane osoba (ukljuuju¢i djecu) koje nemaju iskustva
ili su mentalno, fizicki ili osjetilno nesposobne koristiti uredaj sigurno, osim ako ih nadzire ili
poucava o uporabi uredaja osoba odgovorna za njihovu sigurnost. Djecu treba nadzirati kako bi
se osiguralo da se ne igraju uredajem



Elektri¢ni uredaj za ubijanje insekata izraden je za ubijanje letu¢ih insekata. Elektri¢ni naboj na jedinici
ispred izvora svjetlosti ubija insekte. Uredaj za ubijanje insekata idealan je za kuhinje, trgovine hranom
i druge okoline koje se suogavaju s pojavom insekata.

Ciséenje/odrzavanje

-
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. Uvijek iskljucite uredaj iz mreZe napajanja od 230 V~.

. Odvrnite donji dio suprotno od kazaljke na satu za 45° i povucite prema dolje kako biste ga uklonili.
. Ispraznite ga.

. Njezno gurnite ladu unutra i okrenite je (u smjeru kazaljke na satu za 45°) kako biste je pricvrstili

na uredaj.
Postavite uredaj za ubijanje insekata na odabrano mjesto i spojite ga na mrezu napajanja od 230 V~.

DE [ Elektrischer Insektenfanger

Warnungen und Sicherheitshinweise

Lesen Sie immer die Bedienungsanleitung vor der Verwendung.

Beachten Sie die Sicherheitshinweise in dieser Anleitung.

Entfernen Sie niemals das Gehause dieses Gerats, um interne Anpassungen vorzunehmen, und
entfernen Sie keine Kunststoffteile des Gehauses, wenn es mit dem Stromnetz verbunden ist.
Dies kann einen elektrischen Schock verursachen.

Stellen Sie den Insektenvernichter an einen ausgewahlten Ort (hangen Sie ihn zum Beispiel auf)
und schlieBen Sie dann das Netzkabel an das Stromnetz 230 V~ an.

Platzieren Sie den Insektenvernichter auBerhalb der Reichweite von Kindern. Kinder diirfen nicht
damit spielen und es nicht mit dem Stromnetz verbinden.

Installieren Sie den Insektenvernichter fern von brennbaren Materialien. Er darf nicht in einer
Umgebung mit explosionsfahigem Staub und brennbaren Stauben verwendet werden. Der Inse-
ktenvernichter darf nicht in Stéllen, Scheunen, Garagen usw. verwendet werden.

Trennen Sie immer die Verbindung zum 230 V~ Stromnetz, wenn Sie mit dem Insektenvernichter
hantieren.

Verwenden Sie den Insektenvernichter in trockenen Innenraumen.

Verwenden Sie den Insektenvernichter nicht, wenn die Zuleitungen oder das Sicherheitsgehduse
beschadigt sind.

Wenn die Zuleitung beschadigt ist, muss sie von einer qualifizierten Person ersetzt werden, um
das Auftreten einer gefahrlichen Situation zu vermeiden.

Dieses Gert ist nicht fiir den Gebrauch durch Personen (einschlieBlich Kinder) vorgesehen, die
keine Erfahrung haben oder geistig, korperlich oder mit ihren Sinnen nicht in der Lage sind, das
Gerat sicher zu verwenden, es sei denn, sie werden von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen
Person beaufsichtigt oder angewiesen. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerat spielen

Der elektrische Insektenvernichter dient dazu, fliegende Insekten zu téten. Die elektrische Ladung
auf der Einheit vor der Lichtquelle tétet sie. Der Insektenvernichter eignet sich ideal fiir Kiichen,
Lebensmittelgeschafte und andere Umgebungen, die mit dem Auftreten von Insekten zu tun haben.

Reinigung/Wartung
1. Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz 230 V~.

2.
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Schrauben Sie den unteren Teil gegen den Uhrzeigersinn um 45° ab und ziehen Sie ihn nach
unten, um ihn zu entfernen.

. Leeren Sie ihn.
. Driicken Sie die Schale vorsichtig hinein und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn um 45°, um sie

am Gerét zu befestigen.

. Stellen Sie den Insektenvernichter an einen ausgewahlten Ort und schlieBen Sie ihn an das

Stromnetz 230 V~ an.



A | JTixTap NpoTUMOCKITHWiA

MonepepskeHHa Ta iHCTPYKLUIi 3 6e3neku

« 3aBXau unTaiiTe IHCTPYKLIIO Nepen BUKOPUCTaHHSAM.
[loTpumMyiiTecs iHCTPYKLIN 3 6e3neku B LboMy MOCIBHMKY.
Hikonu He 3HiMaliTe Kopnyc LbOro MPUCTPOI0 AN BHYTPILWHIX HanawwTyBaHb, He BUAananTe
NMNacTUKOBI YaCTUHW KOPMYCY, KOMW BiH NIAKIIOYEHWI 4O MEPEeXi XUBMEHHs. Takuid BNUB MOKe
NPU3BECTYU 10 YPaXKEeHHS ENTEKTPUUHIM CTPYMOM.
Po3MiCTiTb iHCEKTUUMA Ha BUBpaHOMy Micui (nigsiciTb, HanpuKknag), a noTiM nigkMioyiTh Kabenb
SKMBIIEHHSA 10 Mepeski skuBfeHHs 230 B~.
Po3MicTiTb iHCEKTULIMA No3a NOCSKHICTIO AiTel. [liTW He NOBWHHI rPaTUCA 3 HAM i NigKmMioYaTy oro
10 MEepeXi SKUBMEHHS.
BcTaHOBITE iHCEKTUUMA nopani Bif ropiounx MmaTepianis. BiH He NOBMHEH BUMKOPUCTOBYBATUCS B
cepefoBuLLIaX, HanoBHeHUX BMByxoHebeaneuHumMu apibuHaMu i ropiounM nunoM. IHCeKTULMA, He
MOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCS B CTaliHsX, aMbapax, rapaskax ToLLo.
3aBKau BinkIlouaiiTe Bifg Mepeski skuBeHHs 230 B~, konu BU MaHinynioeTe iHCEKTULMAOM.
BWKOPUCTOBYWTE IHCEKTULIMA B CYXOMY BHYTPILLUHBOMY CEPENOBULL.
He BuKOpUCTOBY#iTE IHCEKTULMA, AKLLO Kabeni skMBNeHHs abo 3aXMCHUIN KOPMYC MOLUKOAKEHI.
SIKLLO NiHif UBMNEHHS MOLUKOMKEHa, i NOBWHHA 3aMiHWUTK KBanicikoBaHa ocoba, Lob YHUKHYTH
BUHWUKHEHHS HebeaneuHoi cuTyaulii.
Llel NpuCTpiit He MpU3HaYeHMIl A1s1 BUKOPUCTaHHS iofbMu (BKIIOYaloum fiTen), Aki He MaloTb JOCBiny
abo He MOXyTb BMKOPUCTOBYBaTU MpUCTPiit Be3neyHo 3 TOuKM 30py CBOro AOCBify, disnyHOro
4YM MeHTanbHOro cTaHy abo BiAuyTTiB, AKLLO iX He KOHTposioe abo He IHCTPYKTye 3 npuBOAy
BMKOPUCTaHHA NpUCTpPolo ocoba, BianosiaanbHa 3a ixHio 6esneky. [liteit cnif KoHTponioBaTy, Lwo6
BOHY He rparnucs 3 MPUCTPOEM.

ENeKTpUUHUiA IHCEKTULIMA NPU3HAYEHWIA NS 3HULLIEHHS NETIOUNX KoMax. EnekTpuyHmii 3apsn Ha npucTpol
nepen CBITNOBUAM [kepenomM BbuBae iX. IHCEKTMUMA ineanbHO NIAXOANUTb ANIA KyXOHb, MPOAYKTOBUX
MarasuHiB Ta iHLUMX CepeoBMLL, AKi CTUKAIOTLCA 3 MOABOIO KOMaX.

OunwieHHsi/obenyrosyBaHHs
1. 3aBaym BinknioYanTe NPUCTPIiA Bif Mepeski skuBneHHs 230 B~.
2. PO3KPYTiTb HUKHIO YaCTUHY NPOTM FOAMHHWKOBOI CTPINKM Ha 45° | BUTATHITH 11 BHM3 NS BUAANEeHHS.
3. OumcTiTb Horo.
4. TIOTUCHITb NTOTOK 0BEPENKHO | MOBEPHITL 110ro (3a roAMHHWKOBOIO CTPINKolo Ha 45°) ans ioro
3aKpiNneHHs Ha NpUCTpoi.

. Po3MicTiTb iHCeKTMLMA Ha BUBpaHOMY MiCLii i NiAKMIOYiTh 100 A0 Mepesxi XuBneHHs 230 B~.

ROIMD | Captator electric de insecte

Avertismente si instructiuni de siguranta

Cititi intotdeauna manualul inainte de utilizare.

Respectati instructiunile de siguranta din acest manual.

Nu indepartati niciodata carcasa acestei unitati pentru a face ajustari interne, nu indepartati
partile de plastic ale carcasei cand aceasta este conectata la reteaua de alimentare. Acest lucru
poate cauza soc electric.

Asezati exterminatorul de insecte intr-un loc ales (suspensati-l, de exemplu) si apoi conectati
cablul de alimentare la reteaua de alimentare de 230 V~.

Plasati exterminatorul de insecte in afara atingerii copiilor. Copiii nu trebuie s& manipuleze aparatul
si sa-l conecteze la reteaua de alimentare.

o
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Instalati exterminatorul de insecte departe de materiale inflamabile. Nu trebuie utilizat in medii
pline de praf exploziv si praf inflamabil. Exterminatorul de insecte nu trebuie utilizat in grajduri,
hambaruri, garaje etc.

Deconectati intotdeauna de la reteaua de alimentare de 230 V~ atunci cand manipulati exter-
minatorul de insecte.

Utilizati exterminatorul de insecte Tn medii interioare uscate.

Nu utilizati exterminatorul de insecte daca cablurile de alimentare sau carcasele de protectie
sunt deteriorate.

Daca linia de alimentare este deteriorata, aceasta trebuie inlocuita de o persoana calificatd pentru
a evita aparitia unei situatii periculoase.

Acest dispozitiv nu este conceput pentru a fi utilizat de catre persoane (inclusiv copii) care nu
au experienta sau care sunt mental, fizic sau senzorial incapabile sa utilizeze dispozitivul in
siguranta, cu exceptia cazului in care sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea
dispozitivului de o persoana responsabild de siguranta lor. Copiii ar trebui supravegheati pentru
a se asigura cd nu se joaca cu dispozitivul.

Exterminatorul electric de insecte este conceput pentru a ucide insectele zburdtoare. Descarcarea
electricd de pe unitatea din fata sursei de lumina le omoara. Exterminatorul de insecte este ideal
pentru bucatarii, magazine alimentare si alte medii care se confrunta cu aparitia insectelor.

Curatare/intretinere
1. Deconectati intotdeauna unitatea de la reteaua de alimentare de 230 V~.
2. Desfacuti partea de jos in sens antiorar cu 45° si trageti in jos pentru a o indeparta.
3. Goliti-o.
4. Tmpinget,i tava usor induntru si rotiti-o (sensul acelor de ceasornic cu 45°) pentru a o fixa pe unitate.
5. Asezati exterminatorul de insecte intr-un loc ales si conectati- la reteaua de alimentare de 230 V~.

LT | Elek

Ispéjimai ir saugos nurodymai

Prie$ naudodami visada perskaitykite instrukcijas.

Laikykités Siame vadove nurodyty saugos taisykliy.

Niekada nenuimkite Sio jrenginio korpuso, norédami atlikti vidinius reguliavimus, ir nesalinkite
plastikiniy daliy, kai jis prijungtas prie elektros tinklo. Tai gali sukelti elektros smigj.

Irenginj nuveskite | pasirinkta vieta (pavyzdziui, pakabinkite) ir tada prijunkite maitinimo kabelj
prie elektros tinklo 230 V~.

Uztikrinkite, kad vaikai negaléty prieiti prie vabzdziy naikiklio. Vaikai neturéty su juo Zaisti ir
prijungti prie elektros tinklo.

Jrenginj jrengkite toli nuo uZsidegan¢iy medziagy. Jo negalima naudoti aplinkoje, kurioje yra
eksploziniy daleliy ir degiy dulkiy. Vabzdziy naikiklio negalima naudoti Seélyje, SeSélyje, ga-
razuose ir pan.

Visada atsijunkite nuo 230 V~ elektros tinklo, manipuliuojant vabzdziy naikikliu.

Naudokite vabzdziy naikiklj sausuose viduje esanciuose aplinkose.

Nenaudokite vabzdziy naikiklio, jei maitinimo laidai ar saugos déklas yra paZeisti.

Jei maitinimo linija yra paZeista, ja turi pakeisti kvalifikuota asmenis, siekiant iSvengti pavojingos
situacijos.

Sis jrenginys néra skirtas naudoti zmonéms (jskaitant vaikus), neturintiems patirties arba bati

iné vabzdziy gaudyklé

nesuZzaisty su jrenginiu.

Elektrinis vabzdziy naikiklis skirtas skraidanciy vabzdziy naikinimui. Elektrinis kravis ant $io jrenginio
prie Sviesos $altinio jj uZmusa. Vabzdziy naikiklis idealiai tinka virtuvéms, maisto parduotuvéms ir
kitoms aplinkoms, susidurian¢ioms su vabzdziy atsiradimu.
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Valymas/priezitra
1. Visada atjunkite jrenginj nuo 230 V~ elektros tinklo.
2. Atsukite apatine dalj prieSinga kryptimi pagal laikrodZio rodykle 45° ir traukite Zemyn, kad jg
pasalintuméte.
3. IStuStinamas.
. Svelniai stumkite déZute vidun ir pasukite (pagal laikrodzio rodykle 45°) norédami ja pritvirtinti
prie jrenginio.
5. |renginj jstatykite j pasirinkta vietg ir prijunkite prie elektros tinklo 230 V~.

LV | Elektriskais lidzeklis pret insektiem

Bridinajumi un drosibas noradijumi

Pirms lietoSanas vienmer izlasiet rokasgramatu.

levérojiet droSibas noradijumus $aja rokasgramata.

Nekad neatvienojiet $is ierices korpusu, lai veiktu iek$gjas pielagosanas, nedz nonemiet plas-
tmasas detalas no korpusa, ja tas ir pieslégts elektrotiklam. Tas var izraisit elektriski izladi.
Novietojiet kukainu iznicinataju izvéléta vieta (pieméram, pakabiniet to) un péc tam pieslédziet
baro$anas kabeli pie elektrotikla 230 V~.

Novietojiet kukainu iznicinataju bérniem nepieejama vieta. Bérni nedrikst ar to spéléties un
pieslégt pie elektrotikla.

levietojiet kukainu iznicinataju talu no viegli uzliesmojosiem materialiem. To nedrikst izmantot vide,
kas piepildita ar eksploziviem putekliem un viegli iekustamiem putekliem. Kukainu iznicinataju
ned rikst izmantot stabilos, klétis, garazas utt.

Vienmer atvienojieties no elektrotikla 230 V~, manipulé&jot ar kukainu iznicinataju.

Izmantojiet kukainu iznicinataju sausos iekstelpu apstaklos.

Neizmantojiet kukainu iznicinataju, ja baro$anas vadi vai aizsargkorpusi ir bojati.

Jabaro$anas linija ir bojata, to janomaina kvalificétai personai, lai izvairitos no bistamas situacijas.
Sis ierice nav paredzéta lietoSanai cilvékiem (ieskaitot bérnus), kuriem nav pieredzes vai kuriem
nav spéjusi izmantot ierici drosi, ja tos nesupervizé vai nenorada par ierices lietoSanu atbildiga
persona. Bérnus ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini nespéléjas ar ierici.

~

Elektriskais kukainu iznicinatajs ir paredzéts lidojoSo kukainu nogalinasanai. Elektriskais uzlades
aparats priek$a gaismas avotam to noslépj. Kukainu iznicinatajs ir ideals virtuvém, partikas veikaliem
un citiem apstakliem, kas saskaras ar kukainu paradisanos

Tiri$ana/ uzturésana
1. Vienuviet atvienojiet ierici no elektrotikla 230 V~.
2. Pagrieziet apaksgjo dalu pretéji pulkstenraditaja kustibas virzienam par 45° un izvilkt lejup, lai
to nonemtu.

. Iztuksojiet to.

. Nospiediet kastiti uzmanigi ieksa un pagrieziet (pulkstenraditaja kustibas virziena par 45°), lai
to nostiprinatu uz ierices.

5. Novietojiet kukainu iznicinataju izvélétaja vieta un pieslédziet to pie elektrotikla 230 V~.

EE | Elektriline putukahavitusseade

Hoiatused ja ohutusjuhised
« Enne kasutamist lugege alati labi kasutusjuhend.
« Jargige kaesolevas juhendis toodud ohutusndudeid.
« Arge kunagi eemaldage selle seadme korpust sisekohanduste tegemiseks, drge eemaldage
plastikosi seadmest, kui see on ihendatud toitevérguga. See vdib pohjustada elektrilodgi.

NN
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Paigutage putukatdrjevalgusti valitud kohta (riputage see naiteks) ja seejérel tihendage toitekaabel
toitevérguga 230 V~.

Hoidke putukatdrjevalguti lastele kattesaamatus kohas. Lapsed ei tohi sellega méngida ega
ihendada seda toitevérku.

Paigaldage putukatdrjevalguti tuleohtlike materjalide l&hedale. Arge kasutage seda plahvatu-
sohtlikes tolmu ja siittivate tolmudega téidetud keskkonnas. Putukatérjevalgutit ei tohi kasutada
lautades, lautades, garaazides jne.

Manipuleerides putukatdrjevalgutiga, (ihendage see alati lahti 230 V~ toitevorgust.

Kasutage putukatdrjevalgut kuivades siseruumides.

Arge kasutage putukatdrjevalgut, kui toitejuhtmed v&i ohutuskapp on kahjustatud.

Kui toiteliin on kahjustatud, tuleb see asendada kvalifitseeritud isik, et valtida ohtliku olukorra
tekkimist.

See seade ei ole mdeldud kasutamiseks isikute poolt (sh lapsed), kellel puudub kogemus voi
kes ei suuda seadet ohutult kasutada, vélja arvatud juhul, kui neid jalgitakse voi juhendatakse
seadme kasutamisel isik, kes vastutab nende ohutuse eest. Lapsi tuleb jélgida, et veenduda, et
nad ei mangi seadmega

Elektriline putukatdrjevalguti on mdeldud lendavate putukate tapmiseks. Seadme ees olev elektril-
aeng tapab need valgusallika ees. Putukatérjevalguti on ideaalne kéokidele, toidupoodidele ja teistele
keskkondadele, kus esineb putukate ilmnemist.

Puhastamine/hooldus

1.

2.
3.
4.
5.

Enne 230 V~ toitevérgust lahtilihendamist.

Keerake alumine osa vastupdeva 45° ja tdmmake alla, et see eemaldada.

Tihjendage see.

Suruge salvet drnalt sisse ja keerake seda (paripdeva 45°), et see seadmele kindlalt kinnituks.
Paigutage putukatdrjevalguti valitud kohta ja Gihendage see toitevorguga 230 V~.

BG | ENeKTpuyeck YHULLORUTEN CeKoMu

Mpenynpexaexus U MHCTPyKuMK 3a GesonacHocT

BuHaru npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO MPeav Aa 13rnos3sate.

CnasBaiiTe MHCTPYKLMMTe 3a He30MacHOCT B TOBa PbKOBOACTBO.

Hukora He oTCTpaHsiBaiiTe KyTWsiTa Ha TO3M anapar, 3a fja HanpaBuUTe BBTPELLHU HAaCTPOVKM, U He
npemaxBaiiTe NacTMacoBUTe YaCTyW Ha KyTUSITa, KOraTo Tsi € CBbp3aHa KbM efleKTpo3axpaHBaHeTo.
ToBa Moxe fa Npeau3BIKa TOKOB yaap.

MocTaBeTe ybuiiLaTa Ha MHCEKTH Ha U3BpaHo MACTO (NoBeceTe s HaNPUMep) 1 Cref TOBa CBbPKeTe
3axpaHBaLLma Kaben KbM enekTposaxpaHsaHeTo 230 V~.

MocTtaBeTe ybuiiuaTa Ha HCEKTU W3BBH obcera Ha Aeuarta. [leuata He Tpsbsa Aa ce 3abasnssat ¢
Hesl 1 fla A CBbP3BaT KbM €NIeKTpo3axpaHBaHeTo.

MHcTanupaiite ybuiduaTa Ha MIHCEKTW Aarneu OT 3ananuMi Matepuani. T He Tpsbea aa ce n3nonsea
B Cpefia, MbilHa C eKCMO3MBHM NPaxoBe 1 ropuMu npaxose. YbuiiaTta Ha MHCeKTU He Tpsibea Aa ce
M3MOM3Ba B KNETKM, KOHIOLLIHM, Fapaxu 1 ap.

BuHaru ce otaensiite oT enektposaxpaHeaHeTo ot 230 V~ npu ManunynupaHe ¢ ybuiluata Ha
MHCEKTH.

M3nonsBaiite ybuiiaTta Ha MHCEKTU B CyXW BBTPELLHN CPeau.

He u3nonssaiite ybuilaTa Ha MHCEKTW, aKo 3axpaHBalLMTe Kabemu unu saluuTHaTa KyTus ca
NoBpeaeHu.

Ako 3axpaHBalLmsAT Kaben e nospeneH, Toit Tpsbea Aa bbae 3aMeHeH OT KBanuuLMpaH YoBek, 3a
[a ce NpefoTBPaTh OMacHa CUTyauus.

Toav ypen He e npeaHasHayeH 3a 13nonasaHe oT Xopa (BKIIOUMTENHO AeLia), KOUTO HAMAT OMUT Ui He
ca B CbCTOsHME MEHTaITHO, (PM3MUECKM UM CbC CeTUBATA CY a U3Mon3BaT ypeaa besonacHo, ocBeH
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aKo He ce HabrIofaBaT MM He UM Ce MHCTPYKTMUPA 3a U3MOM3BaHeTo Ha ypesia OT UL, OTFOBOPHO 3a
TsixHaTa besonacHocT. [leuara Tpsibsa Aa ce Habniofasart, 3a a ce rapaHTUpa, Ye He UrpasT ¢ ypeaa

EneKkTpuueckuaT yburew, Ha MHCEKTY e NpefHasHayeH 3a ybusaHe Ha NeTALLUM MHCEKTU. EnekTpuyeckuaT
3apsA Ha ypena Npef CBET/IMHHMS U3TOYHMK M1 yBuBa. YBUeLbT Ha MHCEKTU € uaearneH 3a KyXHu, XpaHuiH1
MaraauHu 1 ipyru cpeau, KouTo UMaT npobnemu ¢ nosiBaTa Ha MHCEKTH

MouucTsaHe/noaapbKKa
1. BuHaru usknioysaiite ypefa oT eflektposaxpaHsaHeTo 230 V~.
2. OTBMBaiiTe JOMHaTa YaCT Ha YaCOBHMKOBHMKOBATa CTpenka ¢ 45° u s TerneTe Hapony, 3a fa s
oTCTpaHuTE.

. M3npasHere 5.

. HaTuckaiite nogHoca HesHO HaBbTpe U ro 3asbpTaiTe (Mo yacoBHWKoBaTa cTperika ¢ 45°), 3a na
o 3aKpenuTe KbM ypefa.

. MocTageTe ybueLia Ha MHCEKTH Ha M3BPaHO MSICTO U MO CBBPIKETE KbM eneKTpo3axpaHBaHeTo 230 V~.

FRIBE | Piege a insectes électrique

Avertissements et consignes de sécurité

« Lisez toujours le manuel avant utilisation.
Respectez les consignes de sécurité figurant dans ce manuel.
Ne retirez jamais le boitier de cette unité pour effectuer des ajustements internes, ne retirez
pas les parties en plastique du boitier lorsqu’il est connecté au réseau électrique. Cela peut
provoquer une décharge électrique.
Placez le tueur d'insectes a un endroit choisi (suspendez-le par exemple), puis connectez le
cable d’alimentation au réseau électrique 230 V~.
Placez le tueur d'insectes hors de portée des enfants. Les enfants ne doivent pas le manipuler
ni le connecter au réseau électrique.
Installez le tueur d'insectes loin des matériaux inflammables. Il ne doit pas &tre utilisé dans un
environnement rempli de particules explosives et de poussiéres combustibles. Le tueur d’insectes
ne doit pas étre utilisé dans les écuries, les granges, les garages, etc.
Déconnectez toujours du réseau électrique 230 V~ lorsque vous manipulez le tueur d’insectes.
Utilisez le tueur d'insectes dans des environnements intérieurs secs.
N'utilisez pas le tueur d’insectes si les cordons d’alimentation ou le boitier de protection sont
endommagés.
Si la ligne d'alimentation est endommagée, elle doit étre remplacée par une personne qualifiée
afin d'éviter une situation dangereuse.
Cet appareil n'est pas congu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) qui n'ont
pas U'expérience ou qui ne sont pas en mesure, mentalement, physiquement ou sensoriellement,
d'utiliser 'appareil en toute sécurité, sauf sous la surveillance ou les instructions d’une personne
responsable de leur sécurité. Les enfants doivent &tre surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent
pas avec l'appareil.

NN
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Le tueur d'insectes électrique est congu pour tuer les insectes volants. La charge électrique sur lunité
devant la source lumineuse les tue. Le tueur d'insectes est idéal pour les cuisines, les épiceries et
d’autres environnements confrontés a Uapparition d'insectes.

Nettoyage/entretien
1. Débranchez toujours l'unité du réseau électrique 230 V~.
2. Dévissez la partie inférieure dans le sens antihoraire de 45° et tirez vers le bas pour la retirer.
3. Videz-le.
4. Poussez doucement le plateau vers lintérieur et tournez-le (dans le sens horaire de 45°) pour
le fixer sur l'unité.

. Placez le tueur d'insectes & un endroit choisi et connectez-le au réseau électrique 230 V~.

o
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IT | Trappola elettrica per insetti

Avvertenze e istruzioni di sicurezzaé

Leggere sempre il manuale prima dell'uso.

Rispettare le istruzioni di sicurezza in questo manuale.

Non rimuovere mai il vano di questa unita per effettuare regolazioni interne, non rimuovere parti
in plastica del vano quando & collegato alla rete di alimentazione. Farlo potrebbe causare una
scossa elettrica.

Posizionare 'eliminatore di insetti in un luogo scelto (appendendolo, ad esempio) e quindi collegare
il cavo di alimentazione alla rete di alimentazione 230 V~.

Posizionare l'eliminatore di insetti fuori dalla portata dei bambini. | bambini non devono manipolarlo
né collegarlo alla rete di alimentazione.

Installare U'eliminatore di insetti lontano da materiali inflammabili. Non deve essere utilizzato in
un ambiente pieno di polveri esplosive e polveri combustibili. L'eliminatore di insetti non deve
essere utilizzato in stalle, fienili, garage, ecc.

Disconnettersi sempre dalla rete di alimentazione 230 V~ quando si manipola Ueliminatore di
insetti.

Utilizzare U'eliminatore di insetti in ambienti interni asciutti.

Non utilizzare Ueliminatore di insetti se i cavi di alimentazione o il vano di protezione sono
danneggiati.

Se la linea di alimentazione e danneggiata, deve essere sostituita da una persona qualificata per
evitare situazioni pericolose.

Questo dispositivo non & progettato per essere utilizzato da persone (compresi i bambini) che non
hanno esperienza o che non sono in grado di utilizzare il dispositivo in modo sicuro, a meno che
non siano supervisionati o istruiti sull'uso del dispositivo da una persona responsabile della loro
sicurezza. | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con il dispositivo.

Le tueur d'insectes électrique est congu pour tuer les insectes volants. La charge électrique sur
L'unité L'eliminatore di insetti elettrico & progettato per uccidere gli insetti volanti. La carica elettrica
sull'unita di fronte alla fonte luminosa li uccide. L'eliminatore di insetti & ideale per cucine, negozi di
alimentari e altri ambienti che affrontano la comparsa di insetti.

Pulizia/manutenzione

1.

BN

o

Scollegare sempre l'unita dalla rete di alimentazione 230 V~.

. Svitare la parte inferiore in senso antiorario di 45° e tirare verso il basso per rimuoverla.

. Svuotarlo.

. Premere delicatamente il vassoio verso linterno e ruotarlo (in senso orario di 45°) per fissarlo
all'unita.

. Posizionare l'eliminatore di insetti in un luogo scelto e collegarlo alla rete di alimentazione 230 V~.

NL | Elektrische insectenval

Waarschuwingen en veiligheidsinstructies

.

.

.

.

.

Lees altijd de handleiding voor gebruik.

Respecteer de veiligheidsinstructies in deze handleiding.

Verwijder nooit het kabinet van deze unit om interne aanpassingen te doen; verwijder geen
plastic onderdelen van het kabinet wanneer het is aangesloten op het stroomnet. Dit kan een
elektrische schok veroorzaken.

Plaats de insectendoder op een gekozen plek (hang het bijvoorbeeld op) en sluit vervolgens de
voedingskabel aan op het stroomnetwerk van 230 V~.

Plaats de insectendoder buiten bereik van kinderen. Kinderen mogen er niet mee spelen en het
niet aansluiten op het stroomnet.
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Installeer de insectendoder ver weg van brandbare materialen. Het mag niet worden gebruikt
in een omgeving vol explosieve deeltjes en brandbaar stof. De insectendoder mag niet worden
gebruikt in stallen, schuren, garages, enz.

Koppel altijd los van het 230 V~ stroomnet wanneer u manipuleert met de insectendoder.
Gebruik de insectendoder in droge binnenomgevingen.

Gebruik de insectendoder niet als de voedingskabels of beschermende kast zijn beschadigd.
Als de voedingslijn beschadigd is, moet deze worden vervangen door een gekwalificeerd persoon
om gevaarlijke situaties te voorkomen.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) die geen ervaring
hebben of mentaal, fysiek of zintuiglijk niet in staat zijn om het apparaat veilig te gebruiken,
tenzij ze worden begeleid of geinstrueerd over het gebruik van het apparaat door een persoon
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen moeten worden gecontroleerd om ervoor
te zorgen dat ze niet met het apparaat spelen.

De elektrische insectendoder is ontworpen om vliegende insecten te doden. De elektrische lading
op de unit voor de lichtbron doodt ze. De insectendoder is ideaal voor keukens, voedselwinkels en
andere omgevingen die te maken hebben met de aanwezigheid van insecten.

Reiniging/onderhoud

-

2.
3.
4.

5.

. Koppel altijd de unit los van het 230 V~ stroomnet.

Draai de onderste helft tegen de klok in 45° en trek naar beneden om deze te verwijderen.
Maak het leeg.

Druk de lade voorzichtig naar binnen en draai deze (met de klok mee 45°) om deze op de unit
te bevestigen.

Plaats de insectendoder op een gekozen plek en sluit deze aan op het stroomnet van 230 V~.

ES | Trampa eléctrica para insectos

Waarschuwingen en veiligheidsinstructies

LLea siempre el manual antes de usar.

Respete las instrucciones de seguridad en este manual.

Nunca retire el gabinete de esta unidad para realizar ajustes internos, no retire las piezas de plasti-
co del gabinete cuando esté conectado a la red eléctrica. Esto puede causar una descarga eléctrica.
Coloque el matainsectos en un lugar elegido (céloguelo, por ejemplo) y luego conecte el cable
de alimentacion a la red eléctrica 230 V~.

Coloque el matainsectos fuera del alcance de los nifios. Los nifios no deben manipularlo ni
conectarlo a la red eléctrica.

Instale el matainsectos lejos de materiales inflamables. No debe usarse en un entorno lleno
de particulas explosivas y polvo combustible. El matainsectos no debe usarse en establos,
graneros, garajes, etc.

Desconéctese siempre de la red eléctrica 230 V~ al manipular el matainsectos.

Utilice el matainsectos en entornos interiores secos.

No utilice el matainsectos si los cables de alimentacion o el gabinete de proteccion estan dafiados.
Si la linea de suministro estad dafiada, debe ser reemplazada por una persona calificada para
evitar situaciones peligrosas.

Este dispositivo no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) que carecen
de experiencia o no pueden usar el dispositivo de manera segura, a menos que estén supervisados
o instruidos sobre el uso del dispositivo por una persona responsable de su seguridad. Los nifios
deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el dispositivo.

Elmatainsectos eléctrico esta disefiado para matar insectos voladores. La carga eléctrica en la unidad
frente a la fuente de luz los mata. El matainsectos es ideal para cocinas, tiendas de alimentos y otros
entornos que enfrentan la aparicion de insectos.
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Limpieza/mantenimiento

BN

[

. Desconecte siempre la unidad de la red eléctrica 230 V~.

. Desenrosque la parte inferior en sentido antihorario 45° y tire hacia abajo para quitarla.

. Vacielo.

. Presione suavemente la bandeja hacia adentro y girela (en sentido horario 45°) para asegurarla

a la unidad.

. Coloque el matainsectos en un lugar elegido y conéctelo a la red eléctrica 230 V~.

[N

o

o

~

~o

10.

GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pricne tec¢i z datumom izroCitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS 8, d.o.o. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stro$ke odpravil vse pomanj-

kljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

. Za tas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva

novega ali vracilo placanega zneska.

. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

« nestrokovnega-nepooblascenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
+ neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancijane izkljuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne

aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici
(EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeterv Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren,
Ce s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do
uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim ra¢unom.
EMOS S, d.o.o0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi
deloval brezhibno.

ZNAMKA: Elektri¢ni lovilnik insektov

TIP:

ZIH34L

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis:  EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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